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Нихон го но мацури – Японские фестивали



天皇誕生日* День рождения Императора
Государственный праздник в Японии. С 1989 
года, с тех пор как на престол взошел 
Акихито, празднуется 23 декабря. 
Императорская семья выходит на веранду 
дворца и предстает перед японцами, 
пришедшими посмотреть и 
поприветствовать своего императора. 

Под несмолкаемые 
крики 
приветствия, на 
фоне моря 
флажков с гербом 
Японии император 
произносит 
короткую речь — 
слова 
благодарности 
народу, пожелания 
и слова 
благословения.
*тэнно: мандзё:би



正月 – Новый год
Первый день нового года в Японии 
называется «О-сёгацу». По датам все 
так же, как у нас. Новый год 
встречают в ночь с 31 декабря на 1 
января. Ровно в полночь в храмах 
начинают бить в колокола. После 108 
ударов колокола новый год 
официально вступает в свои права.



節分 - разделение сезонов.
3 февраля по всей Японии отмечают 
Сэцубун – праздник прихода весны.
В этот день принято разбрасывать соевые 
бобы и приговаривать: "Демон уходи! Удача 
приходи!" Традиция эта называется 
манэмаки. Обычно расбрасыванием 
занимаются дома, делает это мужчина, 
родившийся в год соответствующего 
животного по китайскому календарю.



Кроме того, любой зритель, на которого 
попали едва тлеющие искорки от факелов, 
благословляется таким образом удачей на 
весь последующий год.
Непосредственно омидзутори (рисование 
по священной воде) проводится утром 13-го 
дня и является главным моментом всего 
фестиваля.

お水取り - «Доставание 
воды»
Этот древний 
религиозный фестиваль 
проводится 
одиннадцатью 
священниками храма 
Тодайдзи (Нара), которые 
обходят по кругу зал 
Нигацу-до, держа 
огромные горящие 
факелы из сосны.
Действо проводится 
ночью и является 
незабываемым зрелищем. 



Белый день – 14 марта. Считается 
«женским днем», т.к. мужчины, 
получившие подарки от женщин на 
14 февраля обязаны подарить 
подарок белого цвета в ответ.



葵祭

Аой Мацури – один из 
главных праздников 
Киото, сохранившихся 
со времён, когда город 
служил императорской 
резиденцией. Это 
своего рода 
воспоминание об 
историческом величии 
старой столицы. 



たなばた – Танабата

C 6 по 8 августа в Сэндае 
— столице префектуры 
Мияги — отмечают 
праздник Танабата. 
Чтобы иностранным 
туристам было понятнее, 
его сравнивают со Днём 
Святого Валентина.

Праздник Танабата, 
приуроченный ко дню 
встречи разделённых 
влюблённых, обожают в 
Сэндае. Улицы города 
украшают бумажными 
гирляндами, а на длинных 
бамбуковых стволах 
развешивают тандзаку — 
листочки с пожеланиями и 
стихами. Вечерами 
обязательно устраиваются 
фейерверки.



お盆 – О:бон , День поминовения усопших – середина августа



五山送り火 - Го:дзан Окуриби
В праздничную неделю О-бон в начале августа японцы вспоминают усопших предков – считается, 
что в эти дни их духи возвращаются на время в мир живых. Чтобы торжественно проводить души и 
указать им путь обратно на небеса, в Киото каждый год проводят колоритный огненный ритуал 
Даймондзи Годзан Окуриби.



七五三 – Сити Го Сан – Семь-Пять-Три
15(октября) ноября.

Детский праздник, это общий день 
рождения всех детей, которым в 
текущем году исполнилось 3, 5 или 7 
лет.. 

Эти нечетные цифры издревле считались в 
Японии магическими, а соответствующие им 
возраста отражали важные, переломные этапы 
взросления детей
Вообще, возраст семь лет в Японии считается 
наиболее важным этапом взросления 
маленького человека — раньше люди в Японии 
верили, что с рождением ребенка в дом 
вселяется само небесное существо, либо его 
посланник, и что до семи лет ребенок — это не 
простой человек, а божественное создание.



本年度の灯りまつり
Ономити Акари Мацури



勤労感謝の日

Кинро Канша но хи
День благодарности 
труду

23 ноября страна отмечает День благодарности 
труду (Kinro-Kanshya no Hi). Это 
общенациональный выходной день.

Праздник в его нынешнем виде учредили в 
1948 году, а исторически день назывался 
«Праздник нового урожая». Японцы 
благодарят друг друга за участие в развитии и 
процветании своей страны и общества.


